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	 	 Need help?

Find a detailed user manual at  
www.philips.com/dictation.

	 Benötigen Sie Hilfe?

Eine ausführliche Bedienungsanleitung 
finden Sie unter www.philips.com/dictation.

 	Besoin d’aide ?

Un manuel d’utilisation détaillé est 
disponible sur www.philips.com/dictation.

	 ¿Necesita ayuda?

Encontrará un manual de usuario 

detallado en www.philips.com/dictation.

	 Bisogno di aiuto?

Il manuale di istruzioni è disponibile 
all'indirizzo www.philips.com/dictation.

	 Hulp nodig?

Een gedetailleerde gebruikershandleiding 
bevindt zich op www.philips.com/dictation.

	 Behöver du hjälp?

En detaljerad användarhandbok finns på  
www.philips.com/dictation.
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Download

Philips SpeechControl software

www.dictation.philips.com/support
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Install

A Start dictation software
 Diktiersoftware starten 
 Lancer le logiciel de dictée 
 Iniciar el software de dictado 
 Avviare il software di dettatura 
  Start dicteersoftware 
 Starta dikteringsprogrammet

B Create a recording
 Eine Aufnahme erstellen
 Créer un enregistrement
 Crear una grabación 
 Creare una registrazione 
 Maak een opname
 Skapa en inspelning

C Insert/overwrite recording
 Einfügen/Überschreiben
 Insérer/écraser
 Insertar/sobrescribir 
 Inserimento/Sovraregistrazione 
 Invoegen/overschrijven
 Lägg till/Skriv över

D End-of-letter (EOL), priority
 Briefende (EOL), Priorität
 Fin de lettre (EOL), priorité
 Fin-de-carta (EOL), prioridad
 Fine-lettera (EOL), priorità
 Einde-brief (EOL), prioriteit
 End-of-letter (EOL), prioritet
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7 	  Instruction 	  Anweisung 	  Instruction 	
 Instrucción 	  Istruzioni 	  Instructie 	
 Instruktion

8 	  Slide switch (record, stop, play, rewind)
	Schiebeschalter (Aufnahme, Stopp, Wiedergabe, 

Rücklauf)
	Interrupteur à curseur (enregistrement, arrêt, 

lecture, retour) 
	Interruptor deslizante (grabar, detener, 

reproducir, rebobinado)
	Selettore (registrazione, stop, riproduzione, 

riavvolgimento) 
	Schuifschakelaar (opname, stop, afspelen, terug) 
	Skjutreglage (spela in, stopp, spela upp, spola 

tillbaka)

9 	  Fast-forward 	  Schneller Vorlauf 
	  Avance rapide 	  Avance rápido  

 Avanti veloce 	  Snel vooruit  
 Snabbspola framåt

10 	  Touch navigation/left mouse button  
 Touch-Navigation/linke Maustaste  
 Navigation tactile/bouton gauche de souris  
 Navegación táctil/botón izquierdo del ratón 
 Navigazione touch/pulsante sinistro del mouse  
 Touchnavigatie/linker muisknop 
 Touch-navigering/vänster musknapp

11 	  Left mouse button  Linke Maustaste  
 Bouton gauche de souris  
 Botón izquierdo del ratón  
 Pulsante sinistro del mouse  
 Linker muisknop  
 Vänster musknapp  
 Linker muisknop  
 Vänster musknapp

12 	  Right mouse button  
 Rechte Maustaste  
 Bouton droit de souris  
 Botón derecho del ratón  
 Pulsante destro del mouse  
 Rechter muisknop  
 Höger musknapp

13 	  Programmable function keys  
 Programmierbare Funktionstasten  
 Touches de fonction programmables  
 Botones con función programable  
 Pulsanti funzione programmabili 
 Programmeerbare functietoetsen 
 Programmerbara funktionsknappar

14 	  Speaker 	  Lautsprecher 	 Haut-parleur 	
 Altavoz 	  Altoparlante 	 Luidspreker 	
 Högtalare

15 	  On/Off 	  Ein/Aus	  Marche/Arrêt 	
 Encender/Apagar	  Accensione/spegnimento 	
  Aan/Uit 	  På-/avslagning

16 	  Command button	  Befehlstaste  
 Bouton de commande  
 Botón de comando  
 Pulsante di comando  
 Commandknop 	  Vänster musknapp

17 	  Left mouse button	 Linke Maustaste  
 Bouton gauche de souris 

	  Botón izquierdo del ratón 
	  Pulsante sinistro del mouse 
	  Linker muisknop	  Vänster musknapp

18 	  USB connection 	  USB-Anschluss 	  
 Port USB 	  Conexión USB 	  
 Connessione USB	  USB-aansluiting 	  
 USB-anslutning

1 	  Microphone 	  Mikrofon 	
 Microphone 	  Micrófono 	

	  Microfono 	  Microfoon 	  
 Mikrofon

2 	  Record LED 	  Aufnahmeanzeige  
 LED d'enregistrement	  LED de grabación	
 LED di registrazione 	  Opname-LED 
 Inspelning-LED

3 	  LED for wireless connection 
 Anzeige für drahtlose Verbindung  
 LED de connexion sans fil  
 LED de conexión inalámbrica  
 LED di connessione wireless 
 LED voor draadloze verbinding  
 LED för trådlös anslutning

4 	  Battery LED 	  Batterieanzeige  
 LED de batterie 	  LED de batería  
 LED di batteria 	  Batterij-LED  
 Batteri-LED

5 	  Insert/overwrite  
 Einfügen/Überschreiben  
 Insérer/écraser  
 Insertar/sobrescribir  
 Inserimento/Sovraregistrazione  
 Invoegen/overschrijven  
 Lägg till/Skriv över

6 	  End-of-letter (EOL), priority  
 Briefende (EOL), Priorität  
 Fin de lettre (EOL), priorité  
 Fin-de-carta (EOL), prioridad  
 Fine-lettera (EOL), priorità  
 Einde-brief (EOL), prioriteit  
 End-of-letter (EOL), prioritet
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